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A német támadás 
töretlen erővel halad 
Végsőkig feszült a távolkeleti helyzet

.1 .Magyar Távirati iroda jelenti.

A Donec alsó hajtásába beszorí
tott ellenséges erők minden eszköz
zel biztosítani igyekszenek a I)o- ' 
nec mögé való visszavonulásukat 1 
A szövetséges csapatok nyomása az i 
egész arcvonalon tart. A magyar se
regtestek tevékenysége a liadmíivc- . 
letekben tervszerűen folyik.

A német véderő fő parancsnokid- | 
gátiak közlése szerint keleten a tá- i 
madó hadműveletek tervszerűen 
folynak. Légi haderők a mnrmans:- 
ki hadikikötőt bombázták, valamint 
'Moszkva és környékén ti hadibe
rendezéseket. .Moszkvát az elmúlt 
éjjel is légitámadás érte. Leningrád i 
hadfontosságú berendezéseit is tűz j 
alá vették a repülők. Xémet tenger- 1 
alatt járók több napig tartó súlyos j 
harcban több ellenséges kereskedel- ' 
mi hajót sűlyesztettek el. .4 hajó
karavánt védő ellenséges rombolók- | 

bői kettőt sűlyesztettek el.

ütvén kilométerre
Moszkva előtt! :

Moszkva szivétől őtvcn-halvan kilo
méternyire harcolnak az előőrsök, 
mögöttük pedig. - - mint a lap a to
vábbiakban közli — megállás nélkül 

'őre a páncélos alakulatok 
tudja, hol van Sztálinéi. 
I legnagyobb valószínűség

•Senki sem 
kormánya.
szerint egyelőre még Moszkvában.
bokáig azonban nem tartóztathatja

nyomást. I.- olasz szakértők egyönte
tűen úgy vélik, hogy a szovjet főváros 
végzete clliárithatatlan. Általában I.- 
vesebbre becsülik Moszkva ellenálló
sónak lehetőségét, mint Odesszáét 
vagy Szentpétervárét. Jó hírek jönnek 
nap-nap után a délukrajnai szakasz
ról is. ahol a németek mellett magyar 
és olasz kötelékek harcolnak az élen.
...I kétnapos havazás. — írja " 
(íazzette dél l'opolo tudósítója - - 
csak átmenetileg késleltette csopor
tunkat: újra megyünk előre". I; 
„Itallá" szerint a Donec-medence túl
nyomó része a szövetségesek kezén 
van, akik a Donig most már aligha 
találnak komolyabb ellenállásra .4 
legészakibb fronton ezalatt, úgy lát
szik, lassan téli jellegűvé alakulnak 
át a hadműveletek.

A szovjet összeroppanása 
küszöbön áll

.4 londoni Times katonai tudósítója 
szerint a kflcti wcvonolon a hatalmas 
német támadás teljes erővel halad 

előre. Ha a német előrenyomulás ere
je nem csökken, akkor a szovjet ősz- 
szeroppanása küszöbön áll. .Vem lehet 
lelmérni azt a kárt, amelyet Moszkva 
védői eddig szenvedtek. .4 moszkvai 
i-lfenziva bizonyosan a szovjet leg
jobb tartalékainak jó részébe került. 
.4? arcvonal középső szakaszán folyó
heves harcok ellenére a németek dé
len is állandóan előretörnek. .1 Szov
jetunió számára délen még növeked
tek a veszélyek, mert nemcsak a szov
jet ipara és üzemanyagtartalékai van
nak közvetlenül veszélyeztetve, hanem 
az Iránon és a Kaukázuson irt oda
szállítandó angol és amerikai hadi- 
anyagszállitmárnyok összekötő út-

Az új japán kormány 
harcias magatartást tanúsít

.1 távolkeleti helyzet egyelőre átte
kinthetetlen. Könnye herceg lemondá
sát úgy Londonban, mint Washing
tonban kedvezőtlen előjelnek Ítélik a 
escndcsóceáni béke megőrzésének 
szempontjából. .1: új kormány meg
alakulását a Tokióban szüntelenül fo
lyó politikai tanácskozásoktól várjál, 
.lóból a körülményből, hogy kor
mányalakításra Toyo volt hadügymi
niszter kapott megbízást, a katonai 
párt felülkerekedésére következtetnek.

Vannak ugyan olyan hírek, amelyek 
szerint egyelőre nem szakadtak meg a

Államok között és Tokió még mindig 
kész a megegyezésre, de a japán had- 

latkozatai arra mutatnak, hogy Kö
nnye herceg engedékenyebb és hajlé
konyabb politikájával ellentétben a 
határozottabb és harciasaid) magalar- 

liuoscvclj elnöknek a véderő pa
rancsnokaival folytatott tárgyalásai 
szintén arra mutatnak, hogy Washing
ton világosnak ítéli a japán 
ti ka fordulatát. .1 Csendes-óceánon 
haladó amerikai hajók utasítást kap
lak. hogy azonnal fussanak be a leg
közelebbi brit vagy amerikai kikötőbe.

Londoni beavatott körök azon a né
zeten vannak, hogy Japán feltétlenül 
nagy fontosságú döntés előtt áll. l'tal- 
nak arra a körülményre, hogy a Szi
bériával határos Mandzsúriában Ja/ián 
már félmilliós hadsereget vont össze 
és ezt a jövőben meg akarja kétsze
rezni.

Elnémult a moszkvai rádió
Londoni jelentés szerint az angol 

főváros és Washington már nem tud 
összeköttetésbe lépni Moszkvával. I. 
legutóbb érkezett jelentések szerint 
Moszkvát a polgári közigazgatás már 
elhagyta, a várost katonai hatóság 
vette kézbe. .4 szovjet rádió jelentette,

MÉG JÓ
hogy úgy járkál a mai ember, mint holdkóros a korhadó világ repede 
zetl gerendáin és omló házgerincein, mert ha egyszerre meglátná a ha 
zugság szédítő mélységét maga alatt: lezuhanna és gyógyíthatatlanul 
összetörne. Deltát van-e, vagy lesz-e valaha is olyan újjászületése ennek 
a nagyképű világnak, amelyikben mer és tud természetes és őszinte lenni 
az ember?

Lesz. Soha annyi felszabaduló életérzéssel, fellélegző természetes
séggel és olyan becsületes őszinteség-vággyal nem találkoztunk, mint 
mostanában. Csak kezdeni nehéz, de ha valaki mer: odasorakoznak mellé 
hamarosan a többiek. Gúzsból kihúzgált érzéseik ugyan sántítanak még 
cgyideig, de már boldogan nyújtóztatják kifele magukból, amit korsza
kok. divatok és kényszerek rájuk erőltettek.

Mikor drága és nagy ajándékot várunk az élettől, megremeg a ke
zünk. míg feléje nyúlunk. Ilyen örömtől remegő gondolatokkal simogat
juk meg egy eljövendő olyan világ képét, amelyikben az egyént nem 
mázolja el a köz; a szabadságot nem ültetik le idealizált önkényuralom
mal szőnyeges várószobában; a szeretetet nem helyettesíti, az ellenszenvet 
nem takarja el az udvariasság; a nemzetközi nyelv nem lesz előkelő, a 
népiesség és magyarosság közönséges; amikor a sehőnbrunni kertek 
nyesett bokraira emlékeztető lelkek helyét nagy, szabad pusztákon nőtt 
tölgyfák foglalják el.

Fellegekben járunk? A holdkórostól csak annyi különböztet meg 
bennünket, hogv nappal kapaszkodunk az ég felé, mert a fellegek ak
kor láthatók?

A magyar irodalom rakoncátlan kölyke a napokban paródiát írt 
arról a világról, amelyikben mindenki tökéletes lenne. Görbe tükrében 
fancsalira torzította a legszebb emberi vonásokat, hogy tételét bebizo
nyítsa: unalmas és elviselhetetlen lenne, ha egyszer sikerűim' az em
bert teremtésben ártatlanságában idevarázsolni a földre.

Sem vád, sem nevetségesség nem ijeszt el bennünket attól, hogy 
mi meg a magunk tételét bizonyítsuk: a természetesség és őszinteség az 
emberben az élettel egyidős, s aki a rárakódott rétegektől megszabadítja. 
t*j életlehetőségek forrásának nyit útat.

Régen, aki ős. emberi életformákra és egyszerűségre szomjazott.- 
megszökött a világból: őserdőkbe, vadak közé ment. Túlkullurált. a tár
sadalom fonákságaitól és kényszereitől elnyűtt idegezetű emberek budd
hista kolostorokba: a hindii nép gyermeki, vagy nagykorúnál is böl
cselőt és érettebb lelki tájaira menekültek. Ma. mikor már nem szór 
ványjelenség a világcsömör, nem lehet exotikus gyógymódokkal és kli
matikus lelki gyógyhelyekkel kúrálni. Itt. ahol vagyunk és mindany- 
nyiunknak együtt kell megteremtenünk az elviselhető emberi világ >1.

Nem mondjuk azt. hogy Kolombus tojása. A hazugság olyan erős 
szövevény, amit nem lehet máról holnapra felhasogatni. Igazi .küzdés
ből kicsap<> szikrák kellenek hozzá, hogy lángot fogjon és menthetetlenül 
elégjen az egész. . •;

V.

hogy a moszkvai adó beszüntette mű- I 
ködésél. .1 szovjet fővárosban egyéb- I 
ként valamennyi színházat és mozit ,

Tízezer ágyú ontja a tüzet 
Moszkva körül 

t szovjet főváros körüli harcokat 
i'.ill jellemzi <i: egyik hadiludósitárs: 
,.Kz a harc minden képzeletet felül
múl. Nagyobb, mint az < Iső világ
háború verduni és sommei csatái, sőt 
véresebb és súlyosabb, mint a német
szovjet háború eddigi legnagyobb mér
kőzései voltak. .4 kérlelhetetlen, elke
seredett és az utolsó emberig menő 
közelharc jellemzi ezeket a küzdelme
ket. de mig az ember-ember elleni 
harc folyik, csaknem 10.000' ágyú 
ontja pusztító füzét a csatamezőkre. 
.< repülőgépek szakadatlanul beoixir- 
ko-nak a földi küzdelembe, sok eset
ben előfordul, hogy vadászgépek har
cidnak harci kocsik elten, mtg <í hóm- 
bavető repülőgépek a legnehezebb 

csatahajóknak és a legnagyobb 'pán-, 
célerődöknek szánt 1000 kilós 'bo'm- 1 
búkkal támadják a tüzérségi állásokat . 
és tábori erődítéseket."

Gesztelyi Nagj Lászlé dr. 
előadásai

A Széehenyi-irodalmat az .idei jub.l, 
láris esztendőben Gesztelyi Nayy 
László dr. kamarai igazgató számos 
értékes tanulmánnyal és előadással 
gazdagította. E hó folyamán további 
három előadást tart Széchenyiről. Ok
tóber 21-én a Katona József Társaság 
ünnepi előadása ülésén szerepel Gesz 
telvi Nagy László dr.. 2fl-án a Gazda 
sági egyesület leánykőréttcn tart elő
adást Széchenyi és az ifjúság címen 
2H-án a Darányi-társaságban Szé
chenyi agrárpolitikáját ismerteti. A 
Bethlen Gábor-kör meghíváséig októ
ber 3Ó-án a „fíiblla a közgazdász ké
zében" címen tart előadást Gesztelyi-- 
Nagy László dr.
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Izsák rí
fióküzlete

Nagykőrösi u. 1.
volt „Kis-Beretvás“ helyisége 

megnyílt! 
Festék, háztartási és piperecikk 
szükségletét legolcsóbban itt szerezheti be. 

Izsák minőséget jelent.

^ÉGJOBB?
’^íTELBEN •

Jobb is, olcsóbb is egyben? Nehéz 
elképzelni. És mégis — az elektromos 
technika terén bizony ma már Így van. 
A nemesgáztöltésü Tungsram Krypton 
lámpák sokkal olcsóbban sokkal 
jobb fényt adnak Olyan gazdaságos 
az áramfogyasztásuk, hogy saját áru
kat megtakarítják égés közben.

Az (k&zú^ PzoizsiÁM l/la^ok

Nagy érdeklődés nyilvánul meg a 
III. Országos Protestáns Napok ese- 
méuyrendjéböl különösen a külön 
böző értelmiségi konferenciák, a vi
gadói Reformációi Emlékünnepély 
és a Protestáns Irodalmi és Művész 
Est iránt. Október 30-án este fél 8 
órakor a Magyar Művelődés Házá
ban (Városi Színház) Ravasz László 
dr.. Makkai Sándor dr., Palló Imre 
dr„ Koréh Endre. Tasnády Ilona, 
Nagy István, Kiss Ferenc. Sinka Is! 
ván, Somody Pál. Kemény János 
báró, a Nagykőrösi Református Ta 
nítóképző Intézet Énekkara, a Bu
dapesti Református Gimnázium

Képkiállítás
1 Budai-utcai népiskolában
Egy emeleti tanterem falait meg

kapó képek díszítik. Kecskeméti nép
tanító* müvei olaj, kréta, ceruza ét 
tusra jzok Major Sándor csendéletei a 
legvalóbb színekben hozzák elibénk a 
természet virágait. Az ábécét morzsol- 
gatá „Ki-Jeáay , komoly tanulmány.

Swniosi Ferenc őistehctség. Nagyér* 
féke Kee.skemétnck. Minden pártolást 
megérdemel Valamennyi képén mü- 
vé-sá Mieüet v»n. Valamennyi finom 
OMgcnjzaUu ás hú tükre az etetnek, • 
oKtvéau felek faniá liájának. Kecske-

Énekkara közreműködésével az 
idén is nagy eseménynek ígérkezik 
a Protestáns Irodalmi és Müvé.z 
Est. Jegyek már most kajdiatók a 
színház pénztáránál, a Bethlen Gá
bor Szövetség .székházéban és a 
Népművelési Bizottságnál (Szép-u. 
5.) 60 fillértől 5 pengőig.

Vidéki leiutazók részére 50 {zú
zalékos vasúti kedvezmény, továb
bá kedvezmény: elszállásolásnál, 
villamoson, Mefteren, Héven fs 
Mávon. Részletes tájékoztató a hely
beli evangélikus, illetve református 
lelkészt hivatal készségesen ad.

•»()<»

inéti tanyai tájai lágyak, csendesek, 
mint a köncsögi rétek. Pipacsot csend 
életén sokáig megakad a szemünk, de 
különösen figyelemreméltók tusrajzai. 
Ezek feltűnő egyéni technikáról és ki
váló alkotó erőről tanúskodnak

Ez a szerény, díjtalan kiállítás fel
tétlenül megérdemli, hogy az alko
tásra hivatott kecskeméti tanítókat a 
műpártoló .közönség támogar.sa

A képkiállítás kedden. 21-én dél* 
után 3 órakor zárni.

FIZESSEN ELŐ

A KECSKEMÉTI LAPOKRA'.

MOZI
Városi Mozi

Vasárnap <L e. fél II, d. u. 2. fél 5, 7, 
fél 10 órakor: hétfőn és kedden 4. fél 7. 
0 órakor nagy német repülöfilm fut. a

STUKÁK

Film egy rutianóbombAzó osztály életéről 
Szerdától hétfőig 4. fél 7 és 0 órakor

Budapesttel egyidöben a legújabb magyar 
filmet forgatják

AZ ÖRDÖG NEM ALSZIK

Vasrary Gábor nagysikerű burlestkvigjá- 
léka Bánky Viktor rcndézésétien. Fősze
repben: Tolnay Klári, ('.sortot Gyula. Maj
mán? Miklós. Mihályffy Béla. Magyar 
és külföldi híradó.

oOOOo
Otthon Mozi

Október 10. 20 és 21. Előadások
háromnegyed 4, fr4 7 és negyed 10 
órakor. Ezenkívül vusárnap d. e. fél 
11 órakor.

Nagysikerű amerikai újdonság 

BECSÜLETBŐL ELÉGTELEN

Az amerikai nagytőke és a politikai 
élei gyilkos szatírája. Szereplők. 
Jume, Stevarl, Jeau Arthur.

Magyar és külföldi híradó

Október 22- M-ig Előadánok hét

köznap fél 5. háromnegyed 7 és 9 
ómkor. Vasárnap; d. e. fél II órakor, 
d. u. fél 2. fél 4, fél 6. fél « és fél 10 
órakor.

Legújabb nagysikerű magyar film

LÁNGOK

Főszerepekben: Jávor Pál, Kis Fe
renc. Mezei Mária és Hídvégi Vali

Szonüiatig IFAhíradó Vasárnap 
magyar híradó.

(>()O

Árpád -mozi
Október 16—22-ig. Csütörtöktől 

szerdáig. Hétköznap 4. fél 7 és 9 
órakor, vasárnap d. e. fél 11, d. u. 2. 
lél 5. 7 és fél 10 órakor.

Legújabb amerikai keAimlliódotláros 
óriásfilm! Bemutató Budapesttel egy 
idölien. Kertész Mihály rendezésében

HÉT TENGER ÖRDÖGE
Főszereplők: Erről Flynn. Glaudc 

Rains. Brenda Marshall.

ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY
Dr. Josnovich Emil bpesti (Vili kér. 

Fiáméi úl 10 i ügyvéd által kliséit Or
szágos I ársadalombiztosiló Intézet végre
hajtató fifl.fiO P töke és jár ügyében, a 
kecskeméti kir járásbíróság Pk Wt9T> - 
1911. sí jegyzőkönyvben 10*1 április 26 
én összeírt éa 1200 P re bér süti teherautó 
pótkocsi, írógép és egyéb ingpság 194f 
évi október hó 29 < hint önkii rnc > naplón 
d e. 10 (th) órakor Kecskeméten, Csong
rádi utca 35 s: alatt, dsöhstu kerülnek

Kecskemét 10*1 oeptember 29
Kerekes Tibor kir. bzógl óha/t -

t%25c3%25a1mogar.sa
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Élet Vichyben — 
a francia fővárosban

9

Európa betegei elölt már évszázadok 
óta jól ismert név volt Vicby. Innen 
Szállították a palackozott gyógyvizet 
minden országim. Néhány év elölt
azonban még senki sem sejlelte. Iiogv 
a csendes gyógyfürdő rövidesen fővá
rossá válik. A francia összeomlás után
feltűnt Vicby neve a világsajtói: 
Európa, mind annyi mást, ezt a 
is megtanulta a nagy történelmi lecké-

FÖVÁ KOS A1. 11E RI. I: T BI! N

Amikor u némoMfraliéin béketár
gyalások alatt a kormány vándorbi
zottságot küldött u meg nem szállt 
francia városokba, hogy fővárost 
keressenek Hivatalosan soha nem in
dokolták meg. miért Vichyt jelölték 
ki. Mindenesetre nehéz lehetett <> szál
lodák, panziók és magánvillák soraiból 
kijelölni a különböző minisztériumo
kat. kormányzóságokat és a diplomá
ciai testület lakóhelyeit. Műtök, iszap 
fürdők, báltermekbe íróasztalokat és 
iratszekrényeket pakoltak. Az egyik 
híres szanatórium fürdölermét sajtó
tudósító központnak rendezték la-. A 
párizsi menekülésnél rengeteg irat el
kallódott. elveszett, vagy megsemmi
sült. Az új kormányszékhelyen csak 
ideiglenesen állították fel az aktatöme. 
geket. Egyik magasrangú minisztériumi 
tisztviselő fanyar mosollyal mesélte az 
egyik újságírónak, hogy „váratlanul 
fontos szerepe van a dolgok intézésé 
ben, mert gépírók teljes hiányában 
csak most sült ki, hogy az ő osztályán 
csak ö, a főnök - tud gépírni.*'

DIPLOMÁÉI AI TESTÜLET 
SZÁLLODASZOBA KB\N

A diplomataviláglMin. háború elüt' 
párizsi kinevezés - kitüntetésnek szá
mított. Versailles; fogadások, pezsgővel, 
kaviárral, estélyek párizsi palotákban, 
hangversenyek, hosszú D. T. jelzésű 
diplomata kocsik: ezt jelentette Párizs 
a diplomatáknak. A mostani francia 
fővárosban a követségi paloták helyett 
a kormány által kijelölt hotelszobákba 
kerültek a diplomaták. Estélyek és fo
gadások helyett egy-egy henzinjegy 
vagy kis adag vaj váltak a beszélgeté
sek tárgyává. A rangidős diplomata, a 
latikán követe havonta kétszer szét 
osztja a testület tagjai között a kevés
számú benzinjegyet. Irigykedve nézik 
az egyik délamerikai állam képviselő

Ma este tánc a

Beretvás télikertjében
Záróra 3-kor!
Pompás zene! 
Nagyszerű hangulat! 
Szolid, polgári áraki

A kávéházban minden este 

rögtönzött tánc 
1 óráig!

jén, aki egy Európálian rekedt szállít 
■Hányból külön adag benzint kapott. A 
diplomatákat |>edig a kormány tagjai 
irígylik. mert a mostani helyzetben 
már nem áll korlátlan állami aulószol- 

i gáltatás rendelkezésére.
EGY AUTÓT - KÉT KERÉK 
PÁRÉRT

Illetve autó van. Éppen csak benzin 
| és gumiabroncs nincs. Ezerszámra ér- 
I kertek az összeomlás heteiben a mén'' 

küllő autók Vichvbe. Rövidesen kifo- 
I gvott a tartalék benzin (az első hetek- 
i ben még nem voltak készek a kormány 
' megrendszabályozó rendeletéii semmi 
I reménye polgári személynek nem volt 
1 licnzinre vagy gumira. Hatalmas nme 

rikai kocsik teljesen értéket vesztettek. 
Vicby utcái megleltek félreálUtot luxus
kocsikkal. Rajtuk a tábla, hogy eladók 
és a tulajdonos címe.

I A kerékpároknak hihetetlenül fel
ment az ára. Amióta az egyik állam
tanácsos felesége állandóan kerékpáron 
közlekedik — általánosan „elfogadott" 
közlekedési eszközzé vált. Minden ócs
ka kerékpárnak vevője akad. Egyik 
alkalmi ügynök két használt kerékpárt 
a<lot| el egy orvoscsaládnak használt 
Kocsijukért, új dolog a kerékpártaxi 
is. Oldalkocsikat szereltek kerékpárok
ra és néhány frankért taxiként szállí
tanak utasokat.

MUNKA VICHYBEN

Az új kormány teljes erővel dolgo
zik és dolgoztat. Gyárakban 10—12 
órákat dolgoznak felváltás nélkül, .lel 
legzetesen fontosok ma a francia fő
városban a feltatálók. Minden nap 
megjelenik az utcákon valami új
donság. Világmegváltó cipőtalp-
pótlások. Hosszú időre boldogító 
zsírpótlók általában pótlók. Pénz 
bőven van és mindenért fizetnek, 
éppen csak, hogy venni nem igen lehet 
rajta. Közhivatalokban egészen új. leg
alább is francia viszonylatban, stílust 
vezetett )>e a francia állnmvezető. 
Szombat délután is munka folyik a 
minisztériumokban. A marsall vasár
nap is államügyeket intéz. Sok ember 
(főleg üzletemberek, akiknek Párizs
iam volt vállalatuk) viszont alig tud
nak elfoglaltságot találni. Ez egyik 
oka annak, hogy az újságokban hosszú 
rovatok hirdetik az oktatást. Kettős 
köny veléstől és székfonástól kezdve

ka már mindenki tudja, hogy az italt 
a ilór’Lyb ‘ lf,an v-ny

A »hóp jic'.s® szól az ORION-gyar íiono- aLX-

“2?-. siiotta meg. Most az éiel liidc-gen vagy 

nr.í.sjen taiiósára való, új gyártmányát 
tozza piacra az ORION. Ez a HÖTÁR, 

amelyre mindenkinek szüksége van.

mindenféle idegen nyelvig, olcsón lehet 
mindent tanulni. Nyelvórákért élelmi
szerrel is lehet fizetni. Ez főleg a jobb
módú Vicby környéki parasztságra vo
natkozik. ók most u legnagyobb urak. 
..Franciaországot újra parasztsága 
lógja megmenteni . mondják a re
ménykedők.

SZÓRAKOZÁS VICHYBEN

Bábszínház és mozi. A hagyomá
nyos francia marionett-színház újra 
nagy divat. Filmeklien csak régi fran
cia és igen régi amerikai darabokat 
játszanak. Ha társaság gyűlik össze a 
piknik-rendszer egészen elfogyott. Kél 
közkönyvtár von Vichyben. Mindkettő 
állandóan zsúfolt. Hazárdjátékok szi 
gorúan tilosak. Sok hangversenyt ren
deznek. Az amerikai Vöröskereszt is 
állandóan jótékonysági előadásokat 
rendez. Állalá!>an áldás a Vöröske
reszt. Egyike a kevés módoknak, hogy 
a csaknem lehetetlent elérjék: meg
szállt területről hírt kapni hozzátar
tozókról. Sokkol könnyebb német fog- 
ságion lévő franciáról hírt kapni vagy 
akármelyik külföldi országgal érintke
zést találni, mint a megszállott ország

VIRÁGPOMPA 
ÉS BURGONYAADAGOK

Az egész városra jellemző a meg- 
mentott luxus és a nyomor keveréke. 
Drága francia-rokokó szalonokat ad
nak el néhány kiló burgonyáért és — 
húsért. A környékbeli falusi házak 
zongorákkal, gobelin szőnyegekkel és 
régi porcelláuokkal telnek meg. Az 
élelmiszenelosztás a legszigorúldian 
történik. Még a burgonyáért is hosszú 
sorok állnak reggel a piacon. Tojás, 
tej, Ixzrjúhús csak súlyos betegek szá
mára fut A ifNmcia szakácsmüvéatet 

azonban nem hagyja cl magát. Nyers 
uborkából, répából, salátából és ecet
ből. leleménnyel még mindig képes 
újdonságokat előállítani. Sőt, ahogy 
fanyar humorral jegyzik meg az 
ínyencek — „czolr" újdonságokat. Hi
szen a régi békebeli ételeket nagy
iészt teljesen lehetetlen a mostani vi
szonyok között elkészíteni.

Gyönyörűek a parkok Vichyben. Az 
enyhe nyár is segített. És az a renge
teg amatőr kertész (ez mindig kedves 
szórakozás volt o francia polgárnak), 
akinek esetleg még két évve] ezelőtt 
Párizs mellett volt saját díszkertje 
Most a városi tanács megengedi, hogy 
a közkertekben gondozhasson egy-egy 
részt.

..fei.kutat.u k elve
SZETT HOZZÁTARTOZÓJÁT

Újságban, plakátokon hirdetnek 
azok a vállalatok, akik ezzel a jelleg
zetes feladatkörrel foglalkoznak. Min
dig akad kétségbeesett család, aki ma
radék frankjait is odaadja, hogy el
veszett hozzátartozójáról életjelt kap
jon.

Templomok zsúfolva. Naponta há
rom-négy istentiszteletet is tartanak.

Súlyos a hiány orvosságban is. A 
francia vegyiipar csaknem teljesen le
állt. A német hatóságok szállítanak a 
kórházak számára éa az amerikai Vö
röskeresztnek is sikerült néhány 
gyógyszerszállílmányt átjuttatni a ten
geri zárlaton.

Vonatközlekcdés csaknem teljesen 
szünetel Tanítás Is csak négv elemi 
és három középiskolában folyik. A 
gyarmatokkal magának a kormánynak 
is alig sikerül összeköttetést találni 
Kesén a burgonya, még kevesebb a 
kenyér. Franciaország válságos napo 
kot él át. Nopg Ivón
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A KIÉ csütörtöki összejövete
lén este 8 órakor Knyedíj István 
tanár a technika csodáiról tart elő
adást.

Hétfő
Kedd

Ciűtörtők
Péntek
S> omlett

17.06
17 01

17.00
16.50
16.57
16.55

4.45
6.0.1

8.36
•i.M

10.55
11.56

— Dmisnyát. kesztyűt, kötött 
úrul lléjjastól. Nagykőrösi utca 8.

A HELYES sZI 'HE TELES llöl. irt 
érdekes szakcikkel Kosiluzkv Viktor dr. 
a Mezőgazdasági Művelődési Társaság ki- 
adiistilun megjelenő Magyar Told új szá- 
ni.dián. A inagt.tr falunak ez. a máris

; nagy elterjedtségnek tevenő képes beli- 
I lapja ismerteti a burgonya leli eltartá

sának mmljál. a keltető köz|>ontok műkö
dését. I'essedik Sámuelről ír bosszalib 
cikkel. A piacok és állatvásárok árai, gaz

1 daliirek, a keleti harctér kitűnő térképe, 
a kalocsai gazdasági kiállítás riporlké|>ei,

I II rendcletek ismertetése, cllteszélés. vers

M.iLCym 1 ■■’<! m,„| m-j, |, ni Ii.ii iii.i.Iik
I számának gazdag tartalmát. Mutatvány 
| számot küld a Magyar l-'ökl kiadóhiva.
I lala, Budapest. VII.. Erzsébet kőrút

Könyvet
minden magyar

20-án. hétfőn reggel 
2/-én, hétfőn reggel K

Október 
október 
kővetkező gvógytárak tartanak éjszakai 
Molgálatot: Tóth István 'Szalad dg tér. 
ás Fürdői Lajos tKuruc-tér).

o—o—o

órától Német tanmenet
XIV.

lövendő
Mint /ön a jövőt 
Sem tudom ezt én. 
Csillogva jön-e 
Vagy gyászosan és 
Sötét feketén . . . *

Titkos a jövő! 
Rejtelmes, sötét. 
Szándéka* Mé'.j nem 
Tudhatjuk, mert most 
Veszi örökét

Várjuk tűit a bujt, 
Szerencsét lövőt. 
Magyar lélekkel. 
Hőn fohászkodva. 
Igy kell várni őt’

Fuzek's Tiborcz.

o—O—o
A Katona József Társasáé 

kedden délután 5 óra 30 perckor 
tartja Széchenyi-cnilékünnepélvét a 
városháza közgyűlési termében.

A református vallástanítók 
november 1-én. szombaton délelőtt 
10 órakor az egyház tanácstermé
ben értekezletet tartanak.

A Pestmegyei Általános Ta
nító Egyesület kecskeméti járáskö
rének október 21-én. kedden dél
előtt 9 órakor a városháza díszter
mében tartandó közgyűlésén Bölcs 
István és Kerék Péter tartanak elő
adást, a titkári jelentést (iyenes 
István, a pénztárosi jelentést Nem
esik Zsigniond terjeszti elő.

Férfi kalapot, inget, nyakken 
dőt lléjjastól. Nagykőrösi utca 8.

— A Belliién Kata Kör minden 
vasárnap délután 4 órakor új he
lyiségében, Ujkollégium, második 
emelet, tart leányok részére össze-

Sei so gut - légy oly jó. Seien Sie so gefiillig - '.egyen oly szives. 
Geh zu deni Bücker und kaufe cinen Laib Brot menj a pékhez és ve
gye! egy cipó kenyeret, Gehen Sie zu dem Fleischer und fragen Sic ihn, 
ob er frisches Rindfleisch hat - menjen a mészároshoz és kérdezze meg. 
van-e neki friss marhahúsa. Sprich mit dem Zuckerbiicker noch heutc
— beszélj a cukrásszal még ma. Sprechen Sie doch mit dem Manne = 
beszéljen ugyan az emberrel! Trinke dieses Glas Bier es isi kait und gut
- idd meg ezt a pohár sört, az hideg és jó. Trinken Sie cin Glas Wein 
mit mir? = iszik ön egy pohár bort velem? Trinken Sie noch' igyon 
még! Iss den Bralen niclit! — ne edd meg a pecsenyét! Essen Sie mit mir! 
= egyen velem! Fahren Sie mit mir zum Bahnhofe - hajtson ikocsiz
zon) velem az állomáshoz! Sieh, bier ein Gasthaus = nézd, itt van egv 
vendéglő! Das isi kein Gasthaus, das ist ein Kaffeehaus = ez nem ven
déglő, ez kávéház. Kauf mir Obst! = vegyél nekem gyümölcsöt! Kaufen 
Sie mir etwas! = vegyen nekem valamit! Kömmé mit mir in dicsen La- 
den! = gyere velem ezen boltba! Ich kaufe nichts = én nem veszek 
semmit! Ich verkaufe Ilinen dieses Huhn = én eladom önnek ezen csi
liét! Was kostet es? = Mennyibe kerül? Es ist sehr teuer = az nagyon 
drága. Wo wohnen Sic? - hol lakik ön? Wohnen Sie mit mir! = lakjék 
velem! Machen Sie mir ein Paar Stiefel! = csináljon nekem egy pár 
csizmát! leli rei.se morgen friili = holnap reggel utazom. Reisen Sie so 
früh? = olyan korán utazik? Reisen Sie mit mir = utazzék velem. Gé
bén Sie in die Milchhalle und kaufen Sie cinen Liter Milcli! - menjen 
a lejcsarnokba és vegyen egy liter tejel! Bringen Sie die Milch in mein 
Zimmer = hozza a tejet a szoluimba! Hole den Arzt! = hozzad az 
orvost! Eile. laufe ich binsehrkrank = siess, szaladj, én nagyon beteg 
vagyok! Lesen Sie dicsen Brief! — olvassa ezt a levelet! Wer hat ihn 
geschrielien? = ki írta? Meinc Mutter schrieb ihn = anyám írta azt. 
Sehreib ihr noch lieute írjál neki még ma. Machen Sie die Tűre zu = 
csukja be az ajtót! Die Tűr ist zu. áttér das Fenster ist offen! = az ajtó 
csukva van. de az ablak nyitva van. Schliessen Sie es auch azt is 
tegye be! Sprich mit dem Herrn noch eininal! Iteszélj az úrral még 
egyszer! Ich habé mit ihm gesprochen = én beszéltem vele (hni. Spre
chen Sie mit dér Danié! = beszéljen a hölggyel! Sprechen Sie li<4w 
selbst! = inkább maga beszéljen, Komnien Sie mit de 
jöjjön a hordárral ide! Kömmé, doch zu 
Lég dich. es ist spat = feküdj le, késő v 
olyan korán fekszik le? Die Kinder lege 
rabban fekszenek le. Lieg und schlafe! — feküdj és aludj! Sitii 
Lied Mutter! - énekelj nekem egy dali, anyám! Singen S 
Kirche? = énekel ön a templomban? Singen Sie in dér Kirche! 
keljen a templomban' Spiel niclit, lerne! ne játsszál, tanulj! I.erm i 
Sie deutsch? tanul ön németül? Lemen Sie deutsch! = tanuljon öi 
németül! Kleide dich an = öltözz fel! Nehnien Sie ein warmes Kleid 
vegyen egy meleg ruhát! Nimm ni ich mit' = vigyen magával!

fla& fyu&zkáv
ROKONOK I S ISMERŐSÖK

Mai Író új. nagyszabású 
lárva.lalmi regénye - a 

Ara 8 pengő mai nagyvárosi életről.

Tatúcy (jbza.
A ERI MONT PALOTA

A kiváló erdélyi író új, 
hatalmas regénye, az er
délyi unió előkészítésé
nek izgalmas koráról. Ara 5.60 pengő

II I V T A LAK!

740 oldal
Ara » I>

A német regényirodalom 
nagy értéke. I.cnyügőift 
korkép a napóleoni idők 
tor rvngó Német országáról

//. A. Z. Tischec
efrópa története

netted Tidty
\ I. A S Z K \

l.i-ideisfrost Német Tanmenet. ■ ' 26 heti leckében összefoglaló nyelvtant és 4000 
avas szótárt hoz a kiejtés es hangsúly megjelölésével. Előtanulmány szükségtelen, 
icsó népszerű kőnyomatos. Kapható a szerzőnél Kecskemét. Rákóezi-út 17. I em 2 
ra 2.12 I*. bélyegben is.

érdé

nbUQIaM- 4a /4y«mda-Báaa'

jövetelt, l eljara! a lelkész i hivatal 
felöl.

Az óbecsei hősi emlékmű t i- 
sárnapi leleplezésén Kecskemét vá- i 
rosát vitéz Szappanos Jenő műszaki ‘ 
tanácsos és Laczi Pál tb. főjegyző • 
képviselik. A MANSz részéről dr. 
Liszka Béláné és Mares Gézáné 1 
utaznak el a felavatási ünnepélyre. 
Résztvesz a felavatáson a kecske- | 
méti helyőrség tisztikarának kül
döttsége is, élén Platthy Pál vezér- ' 
őrnaggyal.

* FÜRDŐKÉRT
minden nap

este 10-től 3-ig nyitva!
DZSESSZ! CIGÁNY!

Megtekinthetők minden- könyvesboltban! 

Sinycr és W'olfner kiadás.

I.aplulajdonos és kiadó:
, l.lsö Keeakeméll Hírlapkiadó és Nyomda
1 Késit ént társaaág. Igazgatósági elnök:

Hetessy Kálmán dr.
, Felelős sierkesilö: Húrt Béla d r. 

SrerkeazlAség és kladóliliatal: 
Kéltrmplom kiír

Őszi divatujdonságok f ELDSTEIN és DEUTSCH
divatházában, — Kéttemploai köz. =— Telefonszám: 178.

Iskolai ruhaanyagok.
Óriási választék. 80-15 Olcsó árak.

Kosztüm- és kabátanyagok, női és férfi szövetek, 
selymek, fehérnemű anyagok, vásznak, függönyök, 
szőnyegek és paplanok. Maradékok igen olcsón

- Áruforgalom bevásárlási - helye! TH

inagt.tr

